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Words blending and synthesis are produced by combining parts of other words, as in 
English smog from smoke and fog. It is found in Arabic as well as many other world 
languages, and it reflects the natural human tendency of making the language phrases 
shorter. 

Due to the fact that traditional methods dominate the field of teaching Arabic, etymology, 
including this language feature, is rarely explained in the books of Arabic language and 
linguistics. The blended or synthetic words in Arabic, however, have developed through out 
several centuries. 

Below is an illustration of very common words. As usual, the spoken part of this system is 
separated from the written part, but the spoken words are given detailed comparison in 
order to cover most Arabic dialects. Despite the fact, and as shown, that they all belong to 
the same origin. 

□ The written Arabic examples - words with their original phrases: 


■ ■■ 

Original phrase vjDJ 3 

Word d'nQa 

■ ■■ 

Original phrase UDj- 3 

Word dX® 


yj] yes man, <**} 

toady, bootlicker 

yL* -yl* substance 

♦ ♦ 

y*-jJ') y: JLS to say: with 

(^jll the name of god 

(religious) 

j* identity 

*y^ disappear, y^d 

vanish 

c>) AL ijc.1 ; Jla to say: 1 turn 

(jlkidJI to god (religious ) 

V death y 

^ V atheist y* 


□ The spoken Arabic examples: 

• Original phrases and a variety of their blended common words in spoken 


Arabic dialects: 

Notice the same origin of the varied words 


L Ml 

, a<®a 

Spoken tD^a 

■ ■■ 
Gbja 

What 

liL. 

•* 

y 

** 

Ail 

•• 

y 

<_A' 

^y 

•• •• 

*> 

Why 



yd 

yv 

Ail 

•* 

L jA 

lav 

*y y 

Now 

uVI 





ciiS jlj) 

y 

cjaijll 11 a 

Now 

uVI 





LuoA 


<c.Laill oIa 

Until 

now 

•• 

uVl 





Ld 

^Lail 



* The Bedouin-Gulf dialect words ‘ ‘cfejalso belong to this group. 


• Separate analysis of the blended words illustrates the detailed relation and 
interrelation with the original phrase that they came from, and with each 
other: 

1. Analysis of the phrase: 
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2. Analysis of the phrase: 


J* L A 



3. Analysis of the phrase: 


jll 



4. Analysis of the phrase: 








































































